
WIR VERTEIDIGEN RECHTE.



QUIENES SOMOS:

Desde el año 2019, nace UNIDEHC, como

una organización que brinda servicio

jurídico, social y comunitario, con el fin de 

defender, proteger, educar y empoderar en

temas de derechos humanos, el cual está

conformado por abogados independientes y 

líderes comunitarios de comunidades del 

país, ubicados en los departamentos de: La 

Paz, La Libertad, San Vicente, Santa Ana y 

San Salvador. 

ÜBER UNS :

UNIDEHC wurde 2019 als 
Organisation gegründet, die 
juristische, soziale und 
gemeinschaftliche Beratung 
anbietet. Ziel ist es, Menschenrechte zu 
verteidigen und zu schützen sowie 
Menschenrechtsbildung und -befähigung. 
UNIDEHC besteht aus unabhängigen Anwälten 
und Gemeindevorstehern in Gemeinden in den 
Departamentos La Paz, La Libertad, San Vicente, 
Santa Ana und San Salvador. 



JURÍDICO

SOCIAL

COMUNITARIO

JURISTISCH

SOZIAL

GEMEINSCHAFTLICH



Se decide realizar la unión de una fuerza colectiva

(Abogados y lideres) que se encuentra en la lucha de 

procesos legales por abusos de autoridades estatales o 

empresarios de los cuales tienen algún tipo de respaldo

por parte del ejecutivo. 

¿POR QUÈ ORGANIZARNOS? 

WARUM ORGANISIEREN WIR UNS? 

Es wurde beschlossen, dass sich (Anwälte und Führungskräfte) zu 
einer gemeinsamen Kraft zusammenschließen, die sich mit 
rechtlichen Verfahren wegen Übergriffen durch staatliche Behörden 
oder Unternehmer auseinandersetzen, die in irgendeiner Form von 
der Exekutive unterstützt werden.



dejando a las comunidades en situación vulnerable ante

amenazas por desalojos, detenciones arbitrarias a líderes

comunales o defensores ambientales, por lo que ahora

nuestra denuncia no es solo jurídica , también es una lucha

con incidencia social y política.

¿POR QUÈ ORGANIZARNOS? 

WARUM ORGANISIEREN WIR UNS? 

[Diese Übergriffe] setzen die Gemeinden einer prekären Lage 
aus, in der sie von Zwangsräumungen und willkürlichen 
Verhaftungen von Gemeindevorstehern oder Umweltaktivisten 
bedroht sind. Daher ist unsere Anklage nun nicht mehr nur 
juristischer Natur, sondern auch ein Kampf mit sozialer und 
politischer Bedeutung. 



DETENCIONES 
ARBITRARIAS

DESPIDOS 
ARBITRARIOS

PERSECUCIÓN POLITICA A 
ORGANIZACIONES  Y 

MEDIOS DE 
COMUNICACIÓN

DEFENSA DEL 
MEDIO AMBIENTE

WILLKÜRLICHE
VERHAFTUNGEN

WILLKÜRLICHE
ENTLASSUNGEN

VERTEIDIGUNG
DER UMWELT

POLITISCHE VERFOLGUNG
VON ORGANISATIONEN UND

MEDIEN



En el gobierno del presidente Nayib Bukele, se ha mantenido un discurso de odio e

intolerancia política en contra de los que considera adversarios, bajo argumentos

falaces o incluso acciones judiciales, se genera crecientemente una campaña de

persecución política contra opositoras y opositores, defensores de derechos

humanos, abogados, etc, desde la coacción y amenaza a periodistas o medios de

comunicación no alineados a la política gubernamental.

Unter der Regierung von Präsident Nayib Bukele wird eine 
Sprache des Hasses und der politischen Intoleranz gegenüber 
denen gepflegt, die er als Gegner betrachtet. Unter falschen 
Vorwänden oder sogar mit gerichtlichen Schritten wird 
zunehmend eine Kampagne der politischen Verfolgung gegen 
Oppositionelle, Menschenrechtsverteidiger:innen, 
Anwält:innen usw. geführt, die mit Zwang und Drohungen 
gegen Journalist:innen oder Medien einhergeht, die nicht mit 
der Politik der Regierung übereinstimmen.



Actualmente en El Salvador existe presos políticos, divididos en diferentes

procesos que siguen ventilándose en el Sistema Judicial, dicho sistema

genera una desconfianza total por la falta de independencia y manipulación

que tiene el régimen de gobierno sobre la administración de justicia.

Derzeit gibt es in El Salvador politische Gefangene, in verschiedenen Prozessen
innerhalb des Justizsystems. Dieses System ruft aufgrund der mangelnden
Unabhängigkeit und der Manipulation der Justiz durch das Regierungssystem totales
Misstrauen hervor .



En este sentido, la represiòn contra las y los defensores de derechos

humanos, ha incrementado en este año 2025, realizando las capturas como la

de Fidel Zavala, Ruth López, Alejandro Henríquez , José Ángel , Enrique Anaya

y obligando al exilio como el caso de los Abogados Rudy Joya e Ivania Cruz.

Auf diese Art hat die Unterdrückung von Menschenrechtsverteidiger:innen im Jahr 2025
zugenommen, wie z.B. die Inhaftierung von Fidel Zavala, Ruth López, Alejandro
Henríquez, José Ángel und Enrique Anaya und die Verfolgung der Anwälte Rudy Joya
und Ivania Cruz, die ins Exil gezwungen wurden.



PERSECUCIÒN POLITICA A DEFENSORES DE DERECHOS HUMANOS:
POLITISCHE VERFOLGUNG VON MENSCHENRECHTSVERTEIDIGER:INNEN

FIDEL ANTONIO ZAVALA

Sprecher gegen willkürliche 
Verhaftungen und Fälle von 
Folter; Menschenrechts-
verteidiger von UNIDEHC.
Fidel prangerte die Folter in 
den Gefängnissen von El 
Salvador unter der Regierung 
von Nayib Bukele an, die er 
selbst miterlebt hatte, und 
erstattete Anzeige bei der 
FGR.

ANWALT ALEJANDRO
HENRIQUEZ

ANWÄLTIN RUTH 
ELEONORA LOPEZ

Mitglied sozialer 
Organisationen wie 
REVERDES und FORO DEL 
AGUA. (Anwalt der 
Gemeinde El Bosque) Von 
der Polizei Bukeles 
festgenommen, weil er die 
Rechte der Gemeinde gegen 
die Räumung verteidigt hat.

POLITISCHE GEFANGENE; WILLKÜRLICHE VERHAFTUNGEN

Menschenrechtsverteidigerin, 
Leiterin der Anti-Korruptions-
und Rechtsabteilung der 
Organisation CRISTOSAL. Sie 
deckte Fälle von Korruption in 
der aktuellen Regierung von 
Nayib Bukele auf und 
prangerte diese an.



PERSECUCIÒN POLITICA A DEFENSORES DE DERECHOS HUMANOS:
POLITISCHE VERFOLGUNG VON MENSCHENRECHTSVERTEIDIGER:INNEN:

POLITISCH VERFOLGTE; 

WILLKÜRLICHER HAFTBEFEHL

Anwälte und Sprecher der UNIDEHC; zeigen Fälle 
von Menschenrechtsverletzungen in El Salvador 
auf nationaler und internationaler Ebene an. Sie 
haben bei der Staatsanwaltschaft mehr als 20 
Fälle von Funktionsträgern der Regierung von 
Nayib Bukele wegen Korruption angezeigt. 
Darüber hinaus sind sie Anwälte in mehr als 200 
Fällen willkürlicher Verhaftungen unter dem 
Ausnahmezustand und vertreten die Betroffenen 
des COSAVI-Betrugs.



En marzo del año 2022, La Asamblea

Legislativa de El Salvador aprobó un 

régimen de excepción, que se ha mantenido

vigente hasta la fecha, dicho decreto

legislativo no cumple con los presupuestos

constitucionales de El Salvador, ni con los

estándares internacionales, teniendo su

naturaleza como una medida excepcional y 

no permanente como hasta la fecha se 

mantiene vigente. Este tipo de suspensión

de derechos, limita el ejercicio de los

derechos humanos como la vida, la 

integridad y las garantías judiciales, que son 

principios básicos para el funcionamiento de 

un Estado democrático de derecho. 

Im März 2022 hat das Parlament von El 

Salvador einen Ausnahmezustand 

beschlossen, der bis heute in Kraft geblieben 

ist. Dieses Gesetzesdekret entspricht weder 

den verfassungsmäßigen Annahmen El 

Salvadors noch internationalen Standards, 

weil es sich um eine außergewöhnliche 

Maßnahme  und keine dauerhaft handeln 

sollte, aber bis heute in Kraft ist. Diese Art 

der Aussetzung von Rechten schränkt die 

Inanspruchnahme von Menschenrechten wie 

dem Recht auf Leben, auf Integrität und auf 

Rechtsgarantien ein, die Grundprinzipien für 

das Funktionieren eines demokratischen 

Rechtsstaats sind.



Desde la vigencia del régimen de excepción, ha 

existido una serie de reformas a las leyes

penales y una serie de prácticas

inconstitucionales, tanto de la Fiscalía General 

de la República, como operadores judiciales, 

que han llevado como consecuencia la 

anulación de ciertas garantías judiciales, que 

van en contra de lo que establece el artículo 8 

de la Convención Americana de Derechos 

Humanos. Si bien el régimen de excepción es 

una herramienta legal aplicable en

determinados contextos, su utilización como

una política de seguridad permanente ha 

posicionado al Estado como un ente vulnerador

de derechos a través de las detenciones

masivas llevadas a cabo casi en su totalidad

por la Policía Nacional Civil o la Fuerza

Armada.

Seit dem Inkrafttreten des Ausnahme-zustands 

gab es eine Reihe von Strafrechtsreformen und  

verfassungswidrige Praktiken, sowohl durch die 

Generalstaats-anwaltschaft als auch durch die 

Justiz-behörden. Diese führten zur Annullierung 

bestimmter Rechtsgarantien und verstoßen 

gegen die Bestimmungen von Artikel 8 der 

Amerikanischen Menschenrechtskonvention. 

Obwohl der Ausnahmezustand ein rechtliches 

Instrument ist, das in bestimmten 

Zusammenhängen anwendbar ist, hat seine 

Anwendung als dauerhafte Sicherheitspolitik den 

Staat durch Massenverhaftungen, die fast 

ausschließlich von der nationalen Zivilpolizei 

oder den Streitkräften durch-geführt werden, als 

eine rechtsverletzende Instanz positioniert.



En el caso de la Comunidad La Floresta, es 
una comunidad conformada hace más de 15 

años atrás por personas desmovilizadas y 
desplazadas de la guerra en los años

noventa.Durante ese tiempo han habitado
más de 200 familias, sin que ningún dueño

reclamara su derecho de dominio, siendo
hasta en mayo del 2024, que maquinaria

pesada llegara al lugar a realizar un 
desalojo arbitrario y violento, dañando
muchas viviendas y derrumbando en su

totalidad algunas de ellas, sin que el
supuesto dueño presentara documento

donde comprobaba su derecho o algún tipo
de orden judicial, por lo que la comunidad

denuncio dicha situación ante medios de 
comunicación y presentaron un aviso penal 

de los hechos ocurridos ante la Fiscalía
General de la Republica. 

Die Gemeinde La Floresta wurde vor mehr 
als 15 Jahren von Menschen gegründet, die 
in den neunziger Jahren demobilisiert und 
während des Bürgerkrieges vertrieben 
worden waren. Seit dieser Zeit lebten dort 
mehr als 200 Familien, ohne dass ein 
Eigentümer sein Eigentumsrecht geltend 
gemacht hätte. Im Mai 2024 kamen jedoch 
schwere Maschinen, um eine willkürliche 
und gewaltsame Räumung durchzuführen. 
Viele Häuser wurden  beschädigt und einige 
von ihnen stürzten vollständig ein, ohne 
dass der mutmaßliche Eigentümer ein 
Dokument vorlegte, das sein Recht bewies, 
oder irgendeine Art von Gerichtsbeschluss.  
Also prangerte die Gemeinde diese 
Situation in den Medien an und reichte 
eine Strafanzeige über die Ereignisse bei 
der Generalstaatsanwaltschaft ein.



Frente a esta acción ilegal la comunidad, 

busca el auxilio de UNIDEHC para defender 

su derecho de posesión, que es aquel que 

le asiste a una persona por la mera

tenencia de un bien del cual se da hacer

dueño, amparado en los artículos 2 y 11 de 

la Constitución de la Republica y el articulo

745 y siguientes del Código Civil 

salvadoreño; lo que les habilita iniciar el

proceso de prescripción adquisitiva

ordinaria, que consiste en un modo de 

adquirir las cosas ajenas por haberse

poseído durante un lapso de tiempo de diez

años, todo con base a los artículos 2231 y 

siguientes del Código Civil. 

Angesichts dieser illegalen Aktion bat die 

Gemeinschaft die UNIDEHC um Hilfe, um ihr 

Besitzrecht zu verteidigen, das eine Person 

durch den bloßen Besitz eines 

Vermögenswerts zum Eigentümer macht.  Dies 

wird geschützt durch die Artikel 2 und 11 der 

Verfassung der Republik und die Artikel 745 

ff. des salvadorianischen Zivilgesetzbuches. 

Dies ermöglicht es, den ordentlichen 

Erwerbsprozess einzuleiten, der darin besteht, 

Dinge von anderen zu erwerben, die für einen 

Zeitraum von zehn Jahren in ihrem Besitz 

waren, alles auf der Grundlage der Artikel 

2231 ff. des Zivilgesetzbuches.



El 25 de febrero del 2025, Fidel Zavala en horas de la mañana

estuvo presente en la Procuraduría para la Defensa de los

Derechos Humanos, como vocero de UNIDEHC, acompañado

de lideres de la comunidad La Floresta de San Juan Opico,

Departamento de La Libertad, por violaciones de derechos

humanos, ante la amenaza de desalojo en la comunidad y por

el arresto arbitrario de dos habitante.

Am 25. Februar 2025 war Fidel Zavala am Morgen als
Sprecher der UNIDEHC im Büro des Ombudsmanns für die
Verteidigung der Menschenrechte, begleitet von Sprechern
der Gemeinde La Floresta de San Juan Opico, Departamento
La Libertad. Grund waren Menschenrechtsverletzungen
angesichts der Androhung von Zwangsräumung der Gemeinde
und die willkürliche Festnahme von zwei Bewohnern.



En horas de la tarde, la Fiscalía General de la Republica junto con Agentes Policiales, llegaron a

realizar allanamientos en las instalaciones de la organización, donde efectuaron la captura arbitraria

de Fidel Zavala, acusándolo de tres delitos: Asociaciones Ilícitas, Comercialización ilegal de parcelas

o lotificaciones y Ejercicio ilegal de la profesión; al mismo tiempo otro operativo se presentó en el

lugar de vivienda de la Licenciada Ivania Cruz, abogada y vocera de UNIDEHC, para realizar

allanamiento en su casa.

Posteriormente, en horas de la noche del mismo martes, se efectuó más de 20 capturas a los

habitantes de la Floresta.

Am Nachmittag führte die Generalstaatsanwaltschaft zusammen mit Polizeibeamten Razzien in den
Einrichtungen der Organisation durch, wo sie Fidel Zavala willkürlich festnahmen und ihn dreier
Verbrechen beschuldigten: illegale Vereinigungen, illegale Vermarktung von Grundstücken oder Teilen
davon und illegale Berufsausübung. Zur gleichen Zeit tauchte eine weitere Polizeieinheit in der
Wohnung von Ivania Cruz, Anwältin und Sprecherin der UNIDEHC, auf, um eine Durchsuchung ihrer
Wohnung durchzuführen.
In der Nacht zum selben Dienstag wurden mehr als 20 Einwohner*innen von La Floresta verhaftet.



Son 300 familias las que han residido en la Cooperativa el Bosque desde 1985, siendo legítimos

dueños, por el beneficio de la reforma agraria.

Ante un conflicto en el Juzgado de lo Laboral de Santa Tecla por una deuda adquirida, se ordeno la

subasta de 12 terrenos, lo cual genero tener iniciativa de un desalojo, ante esto habitantes

generaron una protesta pacifica el 12 de mayo del 2025.

Es gibt 300 Familien, die seit 1985 in der Genossenschaft El
Bosque leben, als legitime Eigentümer und begünstigt durch
die Agrarreform.
Angesichts eines Konflikts vor dem Arbeitsgericht von Santa
Tecla aufgrund einer erworbenen Schuld wurde die
Versteigerung von 12 Grundstücken angeordnet, was eine
Räumung initiierte. Dagegen veranstalteten die
Bewohner*innen am 12. Mai 2025 einen friedlichen Protest.



Es ahi donde uno de los Abogados y defensor de Derechos Humanos Alejandro Henriquez, se hizo
presente, junto con varios lideres, ante ello provoco la detencion arbitraria de Henriquez y Josè
Àngel Perez (Pastor y lider comunitario).

Dicho suceso fue ocasionado por una “policia militar” generando violencia con mujeres, niños y
personas adulta mayor.

Bei diesem Protest war auch einer der Anwälte und Menschenrechtsverteidiger Alejandro
Henríquez zusammen mit mehreren Anführern anwesend, was zur willkürlichen Verhaftung von
Henríquez und José Àngel Pérez (Pastor und Gemeindevorsteher) führte.

Dieser Vorfall wurde von einer "Militärpolizei" verursacht, die Gewalt gegen Frauen, Kinder und
ältere Menschen ausübte.



Ruth López, abogada y jefa de la Unidad de Anticorrupción y

Justicia de Cristosal, fue detenida el 18 de mayo de 2025

bajo acusaciones iniciales de peculado. Posteriormente, 15

días después de su detención, la FGR sustituyó el delito por

enriquecimiento ilícito.

Ruth López, Anwältin und Leiterin der Antikorruptions- und
Justizeinheit von Cristosal, wurde am 18. Mai 2025 unter dem
Vorwurf der Veruntreuung verhaftet. Später, 15 Tage nach
ihrer Verhaftung, ersetzte die FGR
(Generalstaatsanwaltschaft) die Anklage durch illegale
Bereicherung.

https://x.com/FGR_SV/status/1924331152136982875
https://www.swissinfo.ch/spa/la-fiscal%C3%ADa-de-el-salvador-acusa-a-la-defensora-ruth-l%C3%B3pez-de-enriquecimiento-il%C3%ADcito/89463984


Ihre Festnahme erfolgte ohne Rechtsgarantien im Rahmen eines gerichtlichen Verfahrens unter
Ausschluss der Öffentlichkeit, was von internationalen Organisationen und regionalen und
universellen Schutzmechanismen weitgehend verurteilt wurde. Ruth ist national und international
für ihren Kampf gegen Korruption und ihre Verteidigung der Rechtsstaatlichkeit bekannt. Im Jahr
2024 wurde sie von der BBC als eine der 100 einflussreichsten Frauen der Welt ausgezeichnet.

Su detención se realizó sin garantías, en un proceso bajo reserva judicial, el cual ha sido

ampliamente condenado por organismos internacionales y mecanismos de protección regionales

y universales. Ruth es reconocida a nivel nacional e internacional por su lucha contra la

corrupción y su defensa del Estado de derecho. En 2024, fue destacada por la BBC como una de

las 100 mujeres más influyentes del mundo.

https://elpais.com/america/2025-06-05/soy-una-presa-politica-la-abogada-salvadorena-ruth-lopez-denuncia-la-persecucion-de-bukele.html
https://www.amnesty.org/en/documents/amr29/9407/2025/en/
https://www.oas.org/es/CIDH/jsForm/?File=/es/cidh/prensa/comunicados/2025/115.asp&utm_content=country-slv&utm_term=class-mon
https://www.ohchr.org/es/press-releases/2025/05/el-salvador-un-experts-demand-protection-ruth-lopez-after-enforced
https://www.bbc.com/mundo/articles/c1d37vg09y9o


La reciente aprobación de la Ley de Agentes Extranjeros ha
consolidado la tendencia de cierre del espacio cívico en El
Salvador. Esta norma impone restricciones arbitrarias a la libertad
de asociación y de expresión, incluyendo un impuesto del 30% a
los fondos internacionales de las ONG, autoriza su disolución y
contempla incluso la imposición de sanciones penales. En el
contexto de cooptación institucional y ausencia de mecanismos
independientes de apelación, esta ley se convierte en una
herramienta de persecución selectiva contra organizaciones de la
sociedad civil y voces críticas que exigen rendición de cuentas.

Die kürzliche Verabschiedung des Gesetzes über ausländische Agenten hat den Trend zur
Schließung des zivilgesellschaftlichen Raums in El Salvador verstärkt. Dieses Gesetz schränkt die
Vereinigungs- und Meinungsfreiheit willkürlich ein, einschließlich einer Steuer von 30 % auf
internationale Gelder von NGOs, genehmigt deren Auflösung und sieht sogar die Verhängung
strafrechtlicher Sanktionen vor. Im Kontext der institutionellen Kooptation und des Fehlens
unabhängiger Berufungsmechanismen wird dieses Gesetz zu einem Instrument der selektiven
Verfolgung von zivilgesellschaftlichen Organisationen und kritischen Stimmen, die Rechenschaft
fordern.

https://apnews.com/article/el-salvador-bukele-ong-ddhh-organizaciones-ley-agentes-extranjeros-8ba89250c2d0e9d1f4aa588d146c0bf2


DAS GESETZ GEGEN DEN METALLISCHEN 
BERGBAU IN EL SALVADOR

VERBOT DES GESAMTEN 
PROZESSES
Die Exploration, 
Förderung, Ausbeutung 
und Verarbeitung von 
metallischen Mineralien 
– sowohl im Tagebau als 
auch im Untertagebau –
ist verboten.

VERBOT DER 
VERWENDUNG VON 
ZYANID UND ANDEREN 
STOFFEN
Der Einsatz von 
Chemikalien wie Zyanid 
und Quecksilber in 
Bergbauprozessen wird 
endgültig eingestellt, 
ebenso wie die Nutzung 
anderer chemischer Stoffe.



ZWEI JAHRE FÜR 
HANDWERKLICHE 
BERGLEUTE
Handwerkliche Bergleute 
haben zwei Jahre Zeit, 
um sich in andere 
produktive Tätigkeiten zu 
integrieren. Sie erhalten 
staatliche technische und 
wirtschaftliche 
Unterstützung.

UMWELT-
SANIERUNG
Das Ministerium für 
Umwelt und natürliche 
Ressourcen wird 
Maßnahmen 
koordinieren, um 
Umweltschäden in von 
Bergbau betroffenen 
Gebieten zu beheben.





DEFENDER 

DERECHOS 

HUMANOS 

NO ES DELITO 

DIE VERTEIDIGUNG 
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RECHTE IST KEIN 

VERBRECHEN


